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ANEXO JUR.7  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

de la Directiva 2004/38/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 29 de abril de 2004, 

relativa al derecho de los ciudadanos de la Unión y de los miembros de sus familias a circular 

y residir libremente en el territorio de los Estados miembros por la que se modifica el 

Reglamento (CEE) n° 1612/68 y se derogan las Directivas 64/221/CEE, 68/360/CEE, 

72/194/CEE, 73/148/CEE, 75/34/CEE, 75/35/CEE, 90/364/CEE, 90/365/CEE y 93/96/CEE 

(Diario Oficial de la Unión Europea L 158 de 30 de abril de 2004) 

En la página 158, artículo 35, primera frase: 

donde dice: 

«Los Estados miembros adoptarán las medidas necesarias para denegar, extinguir o retirar cualquier 

derecho conferido por la presente Directiva en caso de abuso de derecho o fraude, como los 

matrimonios de conveniencia», 

debe decir: 

«Los Estados miembros podrán adoptar las medidas necesarias para denegar, extinguir o retirar 

cualquier derecho conferido por la presente Directiva en caso de abuso de derecho o fraude, como 

los matrimonios de conveniencia». 
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